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Austauschsatz CD-PRO Spieler: Art.-Nr. 0054363
bestehend aus folgenden Teilen:
1 0046652 CD-Spieler CD-PRO
1 0047172 Linsenabdeckung f. CD-PRO
1 0054383 SI-MA 55 b
1 0046739 Eprom Version 1.4 oder höher

Austausch der Komponenten:
1. CD mit Taste CANCEL ablegen lassen, falls

erforderlich.

2. Musikbox ausschalten.

3. Sicherstellen, daß der Spieler nicht durch Statik
beschädigt wird. Entladen Sie sich durch Berühren
des Spielerchassis.

4. Vier Schrauben des CD-Spielers lösen.

Austausch des Philips CD-PRO Spielers
auf der CD-Control Steuerung

Exchange of the Philips CD-PRO player
on the CD controller PCB

Exchange kit for CD-PRO player: part no. 0054363
containing following parts:
1 0046652 CD player CD-PRO
1 0047172 cover for lens CD-PRO
1 0054383 SI-MA 55 b
1 0046739 Eprom version 1.4 or higher

How to change the components:
1. If necessary press button CANCEL to return the CD

into the magazine.

2. Switch off the jukebox.

3. Make sure that no static can damage the player.
Touch an unpainted metal surface on the player
chassis to ground any static discharge.

4. Loosen the 4 screws of the player.

5. Rechte Seite des Spielers leicht nach oben anhe-
ben.

6. Kabelbaum rot (Spannungsversorgung) abziehen.

5. Lift slightly the RH side of the player.

6. Disconnect the red cable loom (power supply).

Kabel rot abziehen
Disconnect the red

 cable

Distanzstück
Spacer

SI - MA 55 b
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9. Durch die Öffnung des Spielers das Eprom auf der
Steuerplatine austauschen. Neue Epromversion =
1.40 oder höher.

9. Replace the eprom on the contoller board through
the opening hole of the player. New eprom version =
1.40 or higher.

7. Darauf achten, daß die 4 Distanzstücke nicht auf
die Platine fallen.

8. Spieler anheben und die Kabelbäume blau (DSA)
und grün (Audio) abziehen.

7. Take care that the 4 distance spacers will not fall
inside onto the board.

8. Lift the player and disconnect the blue cable loom
(DSA) and the green one (Audio).

10. Spieler aus der Musikbox herausnehmen.

11. Die Kabel rot, grün und blau an den Spieler
anstecken und diesen wieder einbauen. Sicherstel-
len, daß alle Kabel ungehindert zwischen den
Komponenten der Steuerplatine und denen der CD-
Control verlaufen.

10. Take the player out of the jukebox.

12. Insert the cables red, green and blue and insert
the player itself. Make sure that the connecting
cables run freely between the player board
components and the CD control components.

Kerbe nach links
Groove to the left


